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I, Captain Nawar Hikmat al-Budi, single military judge in al-Qamishli, 
have considered:
1. the direct bill of indictment No. 26585/6679 from 2009, which 
calls for the criminal prosecution of the defendants (1) Walat Mu-
hammad ʿAyyub and (2) Salahuddin ʿAyyub Muhammad for the of-
fenses of inciting sectarian strife and belonging to an illegal political 
association pursuant to articles 307 and 288 of the Criminal Code;
2. all documents in this case. The public hearing, which was held in 
the presence of the defendants, yielded the following:

First: The sequence of events

The sequence of events in this case can be summarized as follows: 
On 10/29/2009, the defendant Walat ʿAyyub Muhammad was about to 
travel from al-Malikiyah to Damascus when a police patrol working 
at the luggage inspection at the Pullman bus station in al-Malikiyah 
found a handwritten note in his possession. The note concerned the 
events of March 2004 in al-Qamishli and suggested that there had 
been a conspiracy against the peaceful activities of the population. 
The note also contained political expressions, which are presumably 
excerpts from a book by the Kurdish Democratic Union Party in 
Syria, »Yekiti«. He confessed that the book from which the excerpts 
were copied belonged to his brother, the defendant Salahuddin 
ʿAyyub Muhammad. The book itself was then confiscated, along with 
several other books, videos, CDs, and cassettes of Kurdish celebra-
tions, from the home of the latter. This is the sequence of events in 
this case which was corroborated by the following evidence.

Second: The body of evidence

The charge was corroborated by the following evidence:
1. The examination, which occurred within the scope of the investiga-
tion by the Political Security in al-Hasakah, as per protocol No. 10161/s, 
dated 12/1/2009 and properly included in the file.
2. The regular receipt No. 186, year 2009, from our agency’s stor-
age area for valuables, which is properly included in the file.
3. The testimony of the defendant Walat ʿAyyub Muhammad before 
this court in the hearing on 3/9/2010 which reads: »I don’t belong to 
any Kurdish party or movement. When I tried to travel to Damascus 
on the day in question, authorities found a small white slip of paper 
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I was carrying. Several expressions were written on the paper, but I can’t remem-
ber them exactly. They concerned the events in al-Qamishli in 2004. I wrote these 
down of my own accord; my brother Salah had nothing to do with it. I have also 
never taken part in any Kurdish party activities. The books that were found in my 
brother’s house belonged to my deceased father.«
4. The testimony of the defendant Salahuddin ʿAyyub Muhammad before this court 
in the hearing on 3/9/2010, which reads: »I don’t belong to any Kurdish party or 
movement and aside from my peaceful participation in Newroz celebrations, I have 
never participated in Kurdish party activities. The books, videos, and CDs that 
were found at my place were my father’s personal property. I don’t know anything 
about the papers that were found with my brother.«

Third: The opinion of the court and the legal position

The defendant Salahuddin Muhammad and his brother Walat Muhammad are charged 
with membership in an illegal political association pursuant to article 288 of the Crimi-
nal Code, due to their membership in the Democratic Party. However, supposing the al-
legation is true, this offense would have been committed before 2/23/2010 and would 
fall under Amnesty Decree 22, from 2010. According to general amnesty, such proceed-
ings are to be suspended, regardless of the phase they are in. Therefore these criminal 
proceedings are to be suspended pursuant to article 436 of the Code of Criminal Proce-
dure. The issue of amnesty aside, the court is absolutely certain that the defendants in 
question were in possession of publications and books with racist content, intended to 
provoke hostilities between their readers and other population groups. In particular, 
these books and articles incite racist discrimination in favor of the Kurdish population 
group as a component of society, so that the reader becomes hostile towards other 
components of the population. This leads to conflict and problems between the various 
population groups. Moreover, the defendants transferred these statements onto sepa-
rate pages and tried to bring these pages to Damascus with the intention of making 
them available to third parties. By contrast, defendant Walat’s defense that he had only 
forgotten these documents in his bag is implausible. The court is of the opinion that 
this is clearly evidenced by the police investigations and the defendant Walat’s confes-
sions before this court that he wrote this document himself. Moreover, the facts of the 
case are substantiated by the objects deposited at this agency under Number 186 from 
2009. Furthermore, the defendants kept these documents and took part in activities or-
ganized by the so-called Kurdish parties with the goal of inciting racism and dividing 
the members of the nation. Thus, by committing acts with the goal of inciting racial 
strife, the defendants have made themselves liable to prosecution pursuant to arti-
cle 307 of the Criminal Code. Following the explication of this charge against the de-
fendants, it is clear they must be held accountable for their deeds and sentenced to the 
designated penalty. An example must be set for others who would dare to harm the na-
tional unity that society tirelessly protects and defends. In light of the defendants’ plea 
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for leniency and mercy, this court finds it appropriate to allow for mitigating circum-
stances at the discretionary decision of the judge, pursuant to article 244 of the Crim-
inal Code. Thus, pursuant to articles 436 and 197 of the Code of Criminal Procedure,

the following decision is issued:

1. The suspension of the prosecution’s indictment against both defendants 
(1) Salahuddin ʾAyyub Muhammad, born 1969, mother Sharifah, from al-Hasakah 
al-Malikiyah, Qalʿat al-Husn, khan 12, and (2) Walat ʾAyyub Muhammad, born 1986, 
mother Sharifah, from al-Hasakah al-Malikiyah, Qalʿat al-Husn, khan 12, regarding 
their membership in an illegal political association pursuant to article 288 of the 
Criminal Code, as this falls under the General Amnesty Decree No. 22 from 2010.
2. Following the explication of the charge against them, the conviction of both de-
fendants to six months imprisonment and a fine of one hundred Syrian liras due to 
the criminal offense of committing acts with the intention of inciting racial strife, 
pursuant to article 307 of the Criminal Code.
3. Due to mitigating circumstances at the discretionary decision of the judge, the 
penalty for both defendants will be reduced to four months imprisonment each 
and a fine of sixty Syrian liras pursuant to article 244 of the Criminal Code. In 
the event of nonpayment of the fine, a one-day prison sentence is to be served for 
every ten Syrian liras or parts thereof.
4. The sentencing fees as well as war surcharges of nine Syrian liras and seventy-five 
qurush are to be paid by the defendants. In the event of nonpayment of the fees, a 
one-day prison sentence is to be served for every two Syrian liras or parts thereof.
5. The defendants’ civil rights, including their active and passive voting rights in 
every civic organization, will be revoked for the duration of their sentence.
6. The time spent in pretrial custody by the defendants Walat, from 10/29/2009 un-
til 12/20/2009, and Salahuddin, from 10/31/2009 until 12/20/2009 will be counted 
toward their respective prison sentences.
7. The forfeiture of the contents of the valuables storage Number 186, from 2009, 
entered at our agency’s storage area on 12/5/2009.
8. The proper reimbursement to the payers of the first part of the bail money 
paid according to receipt No. 589499/j, dated 12/20/2009 and No. 589500/j, dated 
12/20/2009, as well as the proper reimbursement of the second part of said money 
upon completion of the sentence.
—Decision, subject to appeal, publicly and properly decreed and proclaimed in the 
presence of the defendants on Sunday, 6/20/2010, 9. Rajab 1431 Hijra.

Sergeant
Salih al-Harak The judge
[Signature] [Signature]


















